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IziEG JELEN :
heten Keni egyszer, x a s á r n a p.

Egyes számok 20 krajczárjával kaphatók
IcöziyvlcexeG'lceéléselszloexi.

A kéziratok a szerkesztőséghez, pénzek h reklamácziéik a kiadó­
hivatalhoz utasitandók.

Kéziratok vissza nem adatnak.

Elofizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve:I •

Egy évre..................................................5 frt kr.
Hat hóra.................................................. 2 frt 50 kr.

I

Előfizetési pénzek postautalványuyai is küldhetők.

ZXlxcLetéselc.
Hirdetések: uégyhasáboB petit Sül*  egyszeri közlése it 7 kr, 

kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr. fizetendő.
A nyilttérben: minden bárom hasábos garmond sor dija 20 kr. 

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 kr.
t Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, előfizetőink, vagy a 
| gyakori hirdetők tetemes díjkedvezményben részesít' lek.

Adakozások a lévai fögymnáziumra.
Legújabban adakoztak : Gróf Huny ad y Kál­

mán (N.-Sáró) 200 írt, Abscnger Ferenez 5 frt, (N.- 
Tapolcsány) Dr. Bóléinál) István (Selmeczbánya) 10 frt, 
Kalocsay Alán (Zircz) 1 trt, Honti Kaszinó (Ipolyság) 
5 frt, Ambró István (Fajkiirth) 50 frt, S. Gy. (Cscjkö) 
1 frt, összesen: 272 frt.

A multbéten kimutatott összeg: 24,388 frt. 75 kr.
Legújabb összeg: 24,660 frt. 75 kr

$ell-e nekünk ipartestület?
Múlt számunkban az 1884 évi XVII. ipar­

törvénynek az ipartestületekre vonatkozó ren­
delkezését fejtegetve, többen ezen kérdést szel­
lőztetni kivánják : hogy szükséges-e, hasznos-e 
városunkban az ipartestület fölállítása ?

Mi erre egyszerűen az egykori tanuló vá­
laszával felelünk: benne van a kérdésben a 
a felelet; vagyis: kérdés nélkül is föltűnik ná­
lunk az ipartestület fölállításának szüksége és 
haszna annak, aki iparügyi viszonyainkat figye­
lemmel kiséri.

Városunkban eddig az előbbi 1872 évi 
Vili, ipartörvény értelmében tizennégy ipar­
társulat éldegélt Hangsúlyozzuk e szót, 
mert hiszen az uj generáczió épen nem érezvén 
kedvet a társulatba belépni — tisztelet a di­
cséretes kivételeknek — az ipartársulatok tagjai 
számban, nemhogy szaporodtak volna, hanem 
inkább apadtak agy, hogy az ipartársulatok 
egynémelyike már csak névleg exisztál; a 
többiek pedig szintén — mint tár- illat — a tagok 
hiányában nem bírnak elegendő erővel arra, 
hogy szakmabeli kérdésekben valami életre­
való intézkedést tenni képesek volnának. S 
épen ez hajtotta legtöbb iparosainkat arra, 
hogy mielőtt az uj ipartörvén. t a törvény­
hozás elfogadta volna: kérvénynyel járultak a 
kényszer-társulás törvénybe való igtatásáért.

Lehetetlen eszerént, hogy iparosaink, kik 
néhány hóval ezelőtt legnagyobb tényezőnek ta­
lálták az ipar előmozdítására a kényszertársulást, 
most, mikor azt a törvény szankczionálta: a kö­
vetkezetesség elvét és kö. élességéit megsértve 
elforduljanak attól, s be ne ismerjék a szük­
ségét annak, a mit ök maguk a legélénkebben 
— de egyúttal helyesen is — vitattak s 
óhajtottak!

Mert az ipartársulat érvénye fönn áll 
ugyan az uj törvény intézkedése folytán úgy, 
mint a régi törvényben foglaltatott; de eliez 
a kényszer-társulás kötve nincs; csak az ipar­
testületek birnak azon előny nyel, hogy ebbe 
minden iparosnak be kell állania, illetve a tag­
díjakat befizetnie: ez alól kivételekről a tör­
vény nem szól.

Ha tehát életerős testületet kívánunk — 
és vájjon ki az, aki iparosaink között ne vá­
gyódná! oly testület után, melyben az iparosok 
az ipar előmozdítására egyenként, úgy mint 
összességben a leghathatóssabban közreműköd- 
hctuéneK?: -— ipartestületet kell allitanunk.

Senki sem tagadhatja, s azt iparosaink ki­
vétel nélkül mindnyájan hangoztatták s han­
goztatják, hogy iparunk fejlődés' nél lagnagyobb 
akadályul szolgál az, hogy iparosaink, illetve 
iparos tanonczaink igen keveset, vagy semmit 
som tanulnak, s mint tudatlanok lépnek ki az 
ipargyakorlás terére s épen a miatt rendeli cl 
a törvény a képesítést s annak kimutatását.

Ámde, ha ipartestületünk nem lesz, mely- 

j nek hatáskörébe utasítja a törvény a tanonezok 
j és mestereik közötti viszonyból eredő kérdések 
I elintézéséről-, kiválólag azonban a tanonezok- 
i nak helyes oktatásáról s iskoláztatásáról czél 

szerűen gondoskodni s fölügyelni: kivánhatjuk-e, 
várhatjuk-e, hogy az iparosok, mint szakemberek 
helyett az iparhatóság járhasson el tetszésünk 
szerént az iparügy előmozdítása érdekében; 
mikor maguk az iparosok, kik legjobban er- 
dekclvék, nem tart ják szükségesnek saját ügyeik­
ben ténykedőleg eljárni!!

Ipartestületet kell állítanunk.
Városunkban az utolsó 1880. évi nép­

számlálás szerént uyolezszáz iparos volt össze­
írva; az 1884. évi ipartörvény az ipartestületek 
fölállitási föltételéül 100 iparos helybenlétezését 
tűzi ki. E részről a fölállithatás ellen akadály 
nem forog főim, s egyedül iparosaink többségé­
nek akaratától függ annak létesítése; s ha 
ezen többség — tán azon okból, mert az ipar­
testület fölállítása, létezése, föntartása költséggel 
jár s ezen költségekhez évi tagdijakkal, illet­
ményekkel tartoznak járulni az iparosok, — el­
odázni kívánja a megalakulást : nem kell 
ügyeimen kívül hagyni a törvénynek azon 
rendelkezését, miszerént ily esetben az iparhatóság 
van utalva arra befolyni — ha szükségét látja, már 
pedig ennek szűk ségét nálunk mindenki beláthatja, 
— hogy a törv 'ny követelményeinek az illetők 
eleget tegyenek; hogy ne legyen az írott malaszt, 
hanem megfelelő valóság. — De végre az ipa­
rosoknak főként érdekében áll, hogy a segéd­
személyzet ipari s munka-viszonya fölött az illető 
szakértők ügyeljenek föl s törvényesen intézked­
jenek :

Az ipartestületet tehát városunkban mul- 
hatlanul föl kell állítanunk.

KÖZÜGY.
A t ö 1 d ni. i p a r és kereskedelemügyi 

miniszter rendeletileg értesítette az összes törvényha­
tóságokat, hogy árva-turócz- és zólyommegyei vászon- 
kere‘ködők házi iparezikkeikkel nemcsak mindenütt 
házalhatnak, hanem czikkeiket hetivásárokon is kirakva 
árulhatják azon megszorítással azonban, hogy ezek csak 
is nevezett három megyébeu előállított kelmék lehetnek. 
Hogy pegig e rendeletét ki ne játszhassak, az említett 
három megye törvén hatóságát utasította, miszerént az 
ott készült ezikkek lólismerhetése és ellenőrizése czél- 
jából azok-it alkalni. s bélyegekkel lássa el. E rendelet 
bázisát az képezi, hogy e ezikkek háziiparterméknek 
tekintetnek; már pedig a törvény értelmében háziipar- 
czikkel házalni, heti vagy országos vásárokon kirakod­
ni szabad.

miudeu 
bel ügy,

A nő szerepe a családban.
A család valóságos kis állam. Meg van 

táiczára a maga minisztere, meg a kül- és 
a pénz- és igazságügy, csakhogy mind e táreza két 
személyben: a férj és nőben van központosítva. A 
férii a külügyminiszter és némileg a pénzügyőr is, a 
a nő pedig a belügyi tárezat viszi A férfi hatásköre 
a nagy világba esik, az ö diplomácziai viszonyai sza­
bályozzák a család állását a nagy világhoz, a nő pe­
dig az otthon teljhatalmú kormányzója! Igaz, hogy a 
férfi küzdő karja van hivatva a családot föntartani, 
igaz, hogy ö van hivatva az első sorban a jóléten 
alapuló boldogságot megülápitani, és mégis a család- ; 
nak a nő a leike. A férfit mindennapi teendői talán ' 
kivonják a családból, ki a nagy világ küzdterére, ő j 
neki talán kevés idő jut a család körében tartózkod- | 
hatni; de a nő az ott él, ott működik és ott buzgói- i 
kodik a család kis államában, ő tehát a család vezér- ' 
szerepvivője. A nő főleg két irányban működik a csa­
ládban: a háztartás és a nevelés terén. Háztartás és 
nevelés, ez a nő ama két föladata, melyet neki, mint

háziasszonynak és anyának híven kell betölteni. Mint 
háziasszony teljesiti föladatát a maga és családja jt: 
vára, mint anya neveli gyermekeit a jövő részére és 
igy világosan kitűnik a uő kettős föladata, melyet a 
jelen és a jövő érdekében kell teljesítenie.

Háziasszony és auyajkét elválhatlan iker testvér ; 
mert nevelni csak az tud, ki már maga is bírja az 
átruházandó tulajdonságokat és háziasszony csak az 
lehet, ki maga is nevelésben részestilt. A háziasszony 
előidézi a háztartás rendje által a kedves otthont, az 
anya pedig nevelése által a boldog családi kört. Az 
otthon és illetve a családi kör pedig igen nevezetes 
tényező az ember életében, mert ez az élet boldogsága. 
Az otthon szerzett bob ogság boldogsága is. Ha otthon jól 
érezi magát az ember, mintegy eldorádója van, mely 
szivét vonzza, mely az otthonhoz fűzi öt: az ember nem 
vágyódik egyéb szórakozás, vagy mulatság után, mert neki 
minden boldogsága otthon fekszik. Ellenkező esetben 
száműzi magát otthonról az ember, kerüli a családot 
és egyebütt keresi idejét eltölteni. Es ebben rejlik 
a családi harmónia titka, mert mindent a háziasszony, 
a család lelke képes megteremteni.

Az ember, mint anyagi és szellemi lény, e két 
irányban él és működik. Neki anyagilag és szellemi­
leg kell mintegy táplálkozni, azaz kell tényleg táplál­
kozni és szórakozni. És ez alapon a háztartás kétfelé 
válik: a konyha és a tulajdonképeni otthon. Mindkét 
irányban egyenlő erélylyel és lelkiismeretességgel kell 
a nőnek működni, mert egyik, vagy másik irány el­
hanyagolása által megszűnik a család harmóniája. A 
család harmóniája a boldogságban rejlik „Boldogság!“ 
e szóban fekszik az ember minden vágya és törekvése, 
mert ez foglalja magában mindazt, ami az ember leg­
főbb javát idézheti elő. És boldog csak az lehet, ki 
családja körében leli föl boldogságát. Boldognak ke­
vés ember mondható! Nem gazdagság teszi ugyan min­
dig a boldogságot, de bizonyos, hogy a boldogság 
virága csak a jólét talajában virágozhatik. Es az onnan 
ered, hogy az ember első vágya a megélhetés, mell 
nek a jólét, tehát a péuzviszony az alapja, de azért 
sok más vágy is támad az ember lelkében és vágy 
nélkül ember nem létezik, A vágy beteljesülése szüli 
az elégedettséget és boldog is csak az lehet, ki hely­
zetével elégedett. És ennek elérésére nagy mértékben 
járul hozzá a nő, mert ő teremti a családi boldogságot.

Kölcsönös szereteten alapuló házibéke és az ön­
érzeten alapuló hivatás és szerepkör tudata ezek fog­
ják a házibékét megállapítani. Éhez pedig első sorban 
ideális érzés, nem pedig pusztán anyagi önérdek ki 
vántatik. Boldog az a házaspár, kit a szerelem rózsa 
füzére, »em pedig az anyagi érdekek vasbilincse tűzött 
össze, mert szeretet a boldogság főntartó igéje és ott, 
hol anyagi érdekek képezik a férj és uő összekötő 
kapcsát: ellenszenv és viszály fogják a családi életet 
elkeseríteni, mert a szív nem vásárolható meg. S annál 

I sajnosabb tünete az önző korszakunknak, hogy a há­
zasságok legnagybb része nem szeretetböl, hanem ér 
dekből köttetik meg. Ebből erednek azok az. egyenet­
lenségek, melyek két ember életpályájára a bánat 
fellegét képesek varázsolni, uert ha a nő pénzével 
tette boldoggá férjét, mindig szemére fogja ezt lob­
bantam, ellenkező esetben a nő valóságos rabszolga.

A családi boldogságnak első talpköve a férj és 
nő kölcsönös tisztelete. Igen nehéz volna megállapítani 
a férj és nő közti viszonyt, de már előre is kijelent 
hetjiik, hogy a nő a férj irányában csak mellérendelt, 
azonban soha alárendelt szerepet nem játszik. A férii 
már természeténél fogva is paizsa, ura a családnak, 
az ő lelki és testi ereje védi a családot és az ő hai 
cza a létért tartja azt fönn. A fér i tehát — igaz — 
felsőbb szerepet játszik, mint a nő. De másrészt meg 
a nő a család lelke, ő tartja fönn annak szellemét 
rendjét, erkölcsét, azaz ő működik közvetlenül a csa­
ládban, ö teljesiti közvetlenül a családi összetartó sze­
repet. Nincsen tehát alá — hanem mellé rendelve a 
férjnek. 8 valamint a papucskormány nem lehet a 
családi boldogság föntartója, úgy, ha a nő a férj rabja, 
szintén nem honolhatik a családban boldogság és sak 
akkor lehet házibékéről szó, ha e viszonyt szerelem 
határozza meg.

Tisztelje a nő férjét és szeresse a félj nejét: 
legyen a térj férfias, azaz erős és erélyes, a nő pedig 
gyöngéd és szeretetreméltó, mert erély képes csak 
tiszteletet és gyöngédség szeretetet ébreszteni Azon­
ban fölényt éreztetni sohasem szabad, sőt még a ha- 



tán tudatával sem szabad visszaélni, azaz, ha a nő 
tiszteli férjét, vagy a férj szereti nejét, egyik félnek 
seiu szabad ezt fegyverül fölhasználni, mert nagy férfi 
lenni: szép dolog, de szép uő lenni: nagy dolog; túlsá­
gos erélylyel, vagy gyöngédséggel sem kormányozni, 
sem hatni nem lehet.

A férfi tudja mindig tekintélyét — , a nő szere- 
tetreméltóságát föntartani és igy a boldogság egyik 
alapja megvan vetve. Azonban ez még nem elég. A 
i.ő föladata a családban még ezzel nincs kimerítve, 
reá még egyéb föladat vár. Eddig terjedt az ő sze­
repköre mint feleség! A nőre azonban a családban 
még más hatáskör is háramlik: t. i., mint háziasszony 
és mint anya. Igaz, hogy e szó feleség már egyesíti 
magábau e két szerepkört is, de mint feleség a férj 
iránti viszonyát, mint háziasszony önmagábozi- s mint 
anya a gyermekekhez való viszonyát foglalja magában.

És ha ezek után részletezni akarnék a nő föl­
adatát a családban, mint feleséget, igen könnyen te­
hetnék azt. Szeretet és tisztelet az első, mit a nőtől 
a férjnek kívánnia kell és lehet, mert a szerelem láng­
jában olvad csak föl a szív esetleges salakja. A sze­
retet odaadásban, a tisztelet ragaszkodásban és biza­
lomban nyilvánuljon, azonban sohasem szabad a nőnek 
hízelgés által férjére hatni. Őszinteség a nő dísze és 
a hízelgő nem lehet őszinte, az őszinte nem hízeleghet; 
őszinteség és nyiltszivüség bánatban és örömben tud­
ja egyaránt a férjet meghódítani ; mert csak akkor, 
ha a férj érezi, hogy lénye a nő lényével egygyé 
forrt, hogy noha két testet, de egy lelket képeznek : 
akkor szeretheti a férj is nejét. De őrizkedjék minden 
nő férje szeretetével visszaélni, vagy e szeretet alapján 
uralomra vágyódni, mert ez utón csak a boldogságon 
át jut czélhoz. Vannak nők, kik ha ruhát, vagy ék­
szert akarnak a férjtől kinyerni, akkor hízelegnek, 
kedveskednek a férjnek. Vannak ismét, kik a férj 
szeretetével élnek vissza. Roppant rövidlátónak kellene 
a férfinak lenni, ha ezt rögtön át nem látná és ez 
esetben a nő csakhamar elveszti az iránta érzett 
meleg szeretetet. A nő sohasem önmagáé, ő mindig 
a más sorsához van fűzve és amily mérvben tudja 
magát uj sorsához viszonyítani, ép oly mérvben álla­
pítja meg szerencséjét és boldogságát.

Vértess József.*)
*) Lapunk munkatársa, a „Magyar Háziasszonyu czirnü jó 

irányban vezetett fővárosi lrpnak szerkesztője 1885-re „Magyar 
Háziasszonyok Naptár“-t szándékozik kiadni, melyből e közleményt 
mutatványul küldte be hozzánk.

Tűzoltó-egyletünk es a vidék.
Nehány heti időközben két nagyobb tüzeset volt 

a közel vidéken. Az egyik Garam-Szőlősön, a másik 
Uj-Barsou. Ott bét ház s öt melléképület, itt 21 ház 
és számos melléképület hamvadt porrá. Tűzoltóink 
mindkét helyen működtek ugyan, de minkét helyre 
jó későn érkeztek.

A késedelem okát azonban nem a tűzoltókban 
kell keresnünk. Az egylet pontosan betartja alap­
szabályait, melyek szerént föladata: „amennyiben a 
a parancsnokság szükégesnek találja a környéken 
kiütött tűzveszélyeknél is segédkezet nyújtani/ Nyolcz 
éves fönnállásunk óta még nem volt oiy parancsnok­
ságunk, mely az idézett pontban előirt kötelességnek 
eleget nem tett volna. Az egylet minden időben kész 
volt és jövőre is kész felebarátján segíteni. Szent és 

emberbaráti kötelességének ismerte és ismeri hivatását 
tőle telhetöleg teljesíteni. Nem az egyleten múlik, 
hogy egy, sőt talán két órával is késik a tűz hely­
színén megjeleuni. A legelső tiistgomoly megpil­
lantására menetkészen áll a fecskendő s a kellő 
számú legénység. 8 mi történik ? A fecskendő mellett 
órahosszat tétlenül vesztegel a tűzoltóság, mert nincs 
ki a fecskendőbe fogjon. ()t forintért sem bir fuvarost 
kapni, ki fecskendőjét a legközelebbi községbe vigye.

A hegyről nézzük, mint hamvad el ház-ház után. 
Látjuk, mint terjed a tűz tovább és tovább, anélkül, 
hogy sovány részvét és sajnálkozásnál egyebet nyúj­
tanánk a szegény, szorongatott kárvallóknak.

A közönség türelmetlenkedik s egy része gúnyos 
mosolylyal nézi tétlenségüket. Pedig a tűzoltók ezt 
nem érdemlik.

Nem; először azért, mert bárba az egylet a város 
évi segélyezése, a kevés pártoló tagtól befolyó cse­
kély tagdijak, s a könyöradoniányokkal csak tengeti 
is anyagi létét. — uem riad vissza az anyagi áldozatok­
tól, melyekkel a vidéki kirándulások járnak. Nem 
riad vissza az esetleges károktól sem, melyek ily 
alkalmakkor szereiben eshetnek, pedig ezek sokszor 
lényeges kérdések szerény kasszájával szemben.

De nem érdemlik másodszor azért, mert a tűz­
oltók önfeláldozását nagyon is mostohán díjazza az 
ilyen gunymosoly.

Vannak szereink. Van mindenünk, mivel gátat 
tudnánk vetni a romboló s pusztító elemnek. Egy 
fecskendő teljes működése talán megakaszthatta volna 
a tüzet Garamszőlősön már a harmadik háznál. Egy 
háztető lebontása által lokalizálható lett volna a tűz 
Ujbarson annyira, hogy 21 ház helyett csak 8—10 
égett volna le.

De nemcsak a vidéki tüzeseteknél történik meg, 
hogy lovak hiányában a tűzoltók nem jöhetnek kellő 
időben a helyszínére. Megtörtént ez már helyben is. 
Mert néha negyed, talán félóra is eltelt, míg lovakat 
rekvirálhátiunk. Már pedig ily esetben minden pereznyi 
mulasztás és késedelem fölér egy órával.

E bajon segíteni kell bármi módon. Nem néz­
hetjük a jövőben is ölbe-tett kezekkel, — várva a jó 
szerencsét — polgártársaink kárát s szomszédközségeink 
pusztulását. Okulva a múltakon s ismerve a helyi 
viszonyokat: a tűzoltó egyletnek minden igyekezettel 
azon kell lennie, hogy hovaelőbb egy pár lovat sze­
rezzen 8 miután az egylet pénzviszonyai nem olyanok, 
hogy mintegy 300 frtot adhatna lovakért, a bevá­
sárlási összeg aláírások, vagy kölcsön utján volna 
beszerzendő.

Van még egy mód, melylyel a tűzoltóság könnyű 
szerrel juthat lovakhoz s ez: állami lovak kölcsönzése. 
Az egylet, illetőleg a város elég garanczia arra, hogy 
a minisztérium az egyletnek egy pár lovat adjon 
eltartásra.

Igaz, hogy az állami lovakat talán épen akkor 
szedik be a gyakorlatra, mikor legnagyobb szükségünk 
lehet azokra. De egy kis jóakarattal ezen is könnyen 
segíthetünk. A nehány hét alatt, mig ugyanis az 
állami lovak gyakorlaton lesznek, naponként fölváltva 
a város gazdáinak lovai teljesíthetnék a szolgálatot.

Az államtól kölcsönnyert lovak által még azon 
szerencsés helyzetbe is jutunk, hogy 4—5 év múlva az 
egy pár ló az egylet tulajdonává válik

Lévához egy, legfeljebb 7i órányira 16 község 
fekszik, melyeket a tűzoltóság kerületébe foglalhat. 
E községek a következők :

Kis-Szecse, Nagy-Szecse, Nagyod, Zsemlér, Szent- 
György, Óvár. Ladány, Podluzsány, Keszi, Újfalu, 
C’sejkő, Szőlős, Nagy-Koszinály, O-Bars, Uj-Bars és 
Kelecsény. E községek elöljárói, esetleg megyei hatóság 
által utasitandók volnának arra, hogy az egylet lovait 
eltartsák. (Nem alkotmányos eljárás; de tán szükség sem 
volna rá. — Szerk.) Tekintve a községek érdekét és szá­
mát, oly csekély lesz az egyes községre esendő akár ter­
mészetben, akár pénzben adandó eltartási teher, hogy 
azt a fönsorolt községek mindegyike minden meg­
erőltetés nélkül szívesen megadhatja.

Addig is inig e tarthatlan állapoton a fönnebbi 
módon segítve lesz, városi hatóságunk, ha gyökeresen 
uem segíthet is a bajon, de enyhíthet. Hasson ugyanis 
oda, hogy közönségünk legyen könyörületesebb szen­
vedő embertársai iránt s kellő dij mellett vállalkozzék 
a fecskendő szállítására. (Miként hasson a városi elöl­
járóság a közönség könyörületességére?! — A kifej­
tett indokok alapjár. föltétlenül szükségesnek tartjuk 
a lötartást, — s ha a tűzoltóság gondoskodnék a főn­
tartási költségekről — a város képviselő testületé 
bizonnyára engedélyezni fogja egyszer-mindenkorra a 
beszerzési költséget. — Szerk.)

Léva, 1884. szept. 29-én.
Jaross Ferencz.

Különfélék.
— A lévai lövészegyletnek f. hó 12-én tartóit 

versenylövészeti ünnepélye sikerültnek mondható. Da­
czára a hűvös, borongós időjárásnak úgy helyből, 
mint vidékről szép számmal jelent meg kivált a férfi 
közönség. — A löcsarnok ünnepies díszben, lobogók 
s a birodalom különféle czimereivel ékesítve egy 
lombsátorrá volt alakítva; mely barátságos menhelyül 
szolgált a hölgyközönségnek a csípős őszi szél ellen.
— A versenytér két és félórakor nyílt meg; melynek 
jobb szárnyán az egyleti és magán fegyverek haszná­
lása mellett czél s gömb lövészet-, balszárnyán könnyű 
fegyverekkel a hölgyek ezéllövészete-, a középrészen pe­
dig katonai (Werndl) fegyverek használása mellett 
dij- és ind lövészet versenye rendeztetett. — A lö- 
pozicziók gyors föl váltása mellett 57-en vettek részt 
a lövészetben; összesen mintegy 1000 lövés történt. 
A versenyzők hangulata a hideg, erős szél miatt ked­
vezőtlen volt; az elhasznált lövegek aránytalanul 
csekély' egységet (czélt) értek el; — mutatja azon 
körülmény, hogy a dijlövészek 10 lövésének legma­
gasabb egység-összege 14 volt s a 11 már nyert; holott 
más alkalommal csendes időjárás s kedvező hangulat 
mellett 25—30 egység gyakran előfordul— A lövészet 
5-órakor befejeztetvén, az eredményt a közönség 
átalános érdeklődése mellett a lövészmester kihirdette.
— A verseny lövészetben: az I ső arany­
dijat 8 c h pb dér Alfréd, a H-ik aranydijat Holló 
Sándor, a III. dijat (dísztárgy) Pólya Károly, 
IV. dijat N e in 1 a h a Gyula, az V. dijat T a- 
k á c s Ferencz nyerte meg. — A I u d-1 ö vé­
sz e t n é 1 az első díjjal L e s t y á n s z k y Sán­
dor (Hontmcgye főjegyzője) — ; a nők e 1 s ő dijá­
val pedigl’ a z á r Etelka kisasszony' lett kitüntetve.— Este 
a tűzijáték még nagyobb közönséget vonzott a gyönyö­
rűen világított parkba, melynek megkapóbb részletei­
ből a korona alakot feltüntető tüzrajzot emeljük ki.

A kegyeletes kép eltűnése után a közönség eső 
poi fosán hagyta cl a kertet s már a táneztermet csak egy

Tárcza.
A házasságról.

— Válasz Jeau d’ Or úrnak. —

Igen tisztelt uram! En sohasem szoktam lapba 
írni. Nem mesterségem a toliforgatás. De ön e lap 
41-ik számában a leány-világot oly átalános és kímé­
letlen váddal illette, hogy lehetetlen mcgállanom, mi- 
szerént levelére nehány megjegyzést ne tegyek.

Először is sért az, hogy ön összes támadását 
csak a szegény leányok ellen intézi „kiknek — 
mint ön mondja — anyagi és társadalmi helyzetük a | 
szerfölötti pompát meg nem engedik “ Támadása — ' 
engedjen meg — de nagyon egyoldalú, llát a g a z- 
dag leányoknak meg van engedve, hogy „szerfölött 
nagy pompát11 fejtsenek ki, hogy szeszélyesek, hiúk, 
képzelődök és felületesek legyenek, hogy ne szivük, 
eszük és ízlésük legyen nemes és fönkölt, csak legyen 
pénzük és csillogtatni valójuk. Mindezt ön megbocsátja 
a társadalom gazdag osztályának?

De felületes is az ön támadása uram, ön a 
társadalmi bajok és sok boldogtalan házasságnak for­
rását egyedül csak a nők roppant fényűzésében látja. 
Ezért nem nősülnek a férfiak s ezért' következik be 
— ha megnősültek — a házas élet rövid és kétes 
boldogsága után a házas élet hosszú háborúja, hát 
ennek a roppant bajnak, mind csak a nők, különösen 
a nők fényűzése az oka? Elhiszi ön azt uram, a mit 
mond ?

Tisztázzuk csak egy kissé a dolgokat.
Az az egy tény, hogy- önök férfiak tartózkodnak 

a házasságtól. Az is tény, hogy a legtöbb esetben 
az anyagi körülmények tartják vissza ettől, ha tehát 
megnősülnek, csak gazdag, vagy jómódú leányt vehet­
nek el, a szegény leányt „fájó szívvel" bár, de ott 
kell bagyniok- Ezt ön állítja és én is elismerem, 
hogy igy van. De mi az oka ennek? Ön szerént az, 
hogy a szegény leány is luxust fejt ki, „aránytalanul | 

nagyobbat’" mint amennyi az ő hozománya, s a férj 
ettől riad vissza.

No hát én azt mondom, hogy ez az állítás nem 
felel meg a valóságnak.

Látja, én ismerem az én nememet, tudom, hogy 
nekünk nagyon, de nagyon sok hibánk van. De azt 
is tudom, hogy akik bennünk ezen hibákat nevelik: 
azok a férfiak. Nem megyek én oly messzire, hogy , 
ők szabják meg a mi nevelési rendszerünket, hanem I 
csak azt mondom, hogy szokásunk, ízlésünk, gondol 
kozásunk olyan, a minő az ő szokásuk, ízlésük és i 
gondolkozásuk. Mi egész lelkűnkkel követjük az ő 
lelkűket. Ha gyémántot csiszolnak belőlünk, ott ra­
gyogunk keblükön, ha ott hagynak a porban, nem 
lesz belünk csak durva kő.

Nézzük csak, minő is az önök szokásuk és 
gondolkozásuk ?

Ön a pesti eletet hozta föl, követem én oda is. 
Hegy élnek önök Pesten ? Vegyük csak sorba.

Farsang van, a Vigadó parkettje százszorosán vissza­
tükrözi a csillárok ezer cs ezer lángfényét. Önök meg­
töltik a virágok illatárjával túltömött folyosókat, a 
bársonypamlagok érdekes kalandokat hallgatnak önök­
től az elmúlt éjekről. De kezdődik a tá.icz, Ráez Pali 
belevág a húrok közé vonójával. A tánezos párok zsú­
folva állanak előtte, folyik a nóta, folyik a táncz. 
8 ekkor mit csinálnak önök ? A matadorok körlilállják 
a tanezoló tömeget, felállnak a végigfutó emelvényre 
s szemtelen megjegyzésekkel, pikáns észrevételekül 1 
kisérik a tánezoló tömeg minden mozdulatát. I.s lenn? 
Valóságos akrobatái küzdelem folyik, van dolga a láb­
nak és karnak, „szorítsd ki“ „ne engedd" „a zsidó" 
„szemtelen kölyök." Másnap azután, a kik nem le­
hettek oly' szerencsések szemtanúi lenni e iiarcz je­
lenetnek, izlclitőtil olvashatják, hogy Nagy Ibolyka 
k. a.-t tánczközben „véletlenül" arcznl ütötték. Olvas­
hatják, hogy ezen bál után csak 5 párbaj folyt le 
stb. Ez az egyik iskolája önöknek, meg az önök 
leányainak, Nemesitik a szivet, terjesztik a szolid 
élvezeteket, már az önök módja szerént

Második passziójuk önöknek a túri. Az őszi és 
tavaszi szép napsugár kicsalja önöket seregestül a 
lóversenyekre A lóhoz legtöbbjük nem ért. de azért 
fogadnak erősen, hogy a Metaliszt győz egy lóhoszszal 
a Babette fölött, s önök sem a Metaliszt, sem a Ba- 
bettet nem látták azelőtt, nem is ismerik, de lovat 
sem ismernek egyátalán. De azért járja a totaiisateur, 
tesznek fogadásokat „a tárczájuk által engedett végső 
határokig," sőt azon túl is. És hazajövet visszahangzik 
Korona, Hangi minden az önök sportdiskurzusaiktól 
és dicsekedcseiktől.

Önök athléták, azért a szép ragyogó M. A. C. 
nyaktüért és óralánczukról letityegő medalionért; ru- 
dersportsniiin-ek, azért a szép matróz sapkáért és vörös 
övért, amivel a Szigeten brillírozhatnak.

Önök a színházban kitűnő dramaturgok, az 
operában nagyszerű zenetehetségek, megmondják, ha 
X. színésznő a Bűvös Vadász románcz jelenetében 
rosszul „intonált." A műcsarnokban nincsenek meg­
elégedve Verescsagin „kolorácziójával", másokat meg, 
csak a milánói iskola rossz utánzójának tartanak. Pe­
dig önök alaposan uem értik sem a zenét, sem a 
drámát, sem a festészetet.

Szóval önök krakcllerck, dicsckedök, mindenhez 
értők és felületesek. Mindent szeretnek, csak szolidat 
nem, mindent tesznek, csak . . . résznek? De igaz, 
ugyan mit is tesznek önök édes jó Jean d’ Or 
Pesten ?

No ne értsen félre, nem a m u n k á t érteni, 
mert azt tudom, hogy mig az egyetemet „járják" 
addig a kávéházakba „mennek" alagérozni, mikor 
pedig már házasuló korban vannak, fölviszik tb. jegv- 
zőségre, vagy fogalmazó gyakornekságra a városnál, 
pénzügyigazgatóságnál, vagy a táblánál. Ekkor „nagyon 
sok a dolguk," „minden magánügyeiket cl kell hanya­
golniuk." De hát még ezen kívül is sok idejüknek 
kell maradni -— a kiöltözködésre. Öröm önöket nézni 
a Korzón vagy a Váczi utczán, czilinderiik fény esre 
kivasalva, nyakkendőjük la derűiére mode, nyaktíijök 
cs. k úgy ragyog, inkát 3-szor váltanak napunkén 
czipőjük, kesztyűjük cumme il fant. 



kicsiny, de fesztelen, igazi kedélyességgel mulató kö­
zönség foglalta el jó éjfélutánig. — Mi ez alka­
lommal az egyesület áldozatkészségét, valamint a ren­
dezőségnek határtalan buzgalmát elismerjük —; de 
a közönség ucvében azon óhajtásnak adunk kifejezést: 
vajha a hölgyközönségre való tekintettel ily természetű 
ünnepélyek jövőre nyáron rendeztetnének. — Végre a 
dekórum s a kötelesség érzetnek hódolva azon meg­
győződésnek adunk még kifejezést, hogy miután ne­
künk tisztességes zenészeink vannak, falusi czigányt 
kár istápolni. Nem ismerjük ugyan ez alkalommal 
az indokokat, melyek e kérdésnél a rendezőséget 
vezérelték; de jövőben kérjük azt is figyelembe venni 
a fölmerült indokok mérlegelésénél, hogy közönségünk 
a lévai és kálnai zenekar között erős párhuzamot von.

Herczeg Odescalcliy Arthurt baleset érte. Lovag- j 
lás közben mig ő könyedén ült, lova hirtelen oldal­
vást ugrott s mint részvéttel értesültünk a berezeg oly ■ 
szerencsétlenül esett le, hogy térdében zuzódást szén- | 
vedett. — A herczeget, mint a lapok Írják, Kolozs- I 
várott képiselőjelöltnek léptetik tol. Vajha a minélelőbbi 
fölüdülést követné a herezegnek képviselővé való 
megválasztása

— Adrégelihős emlékezetére tervezett kápolna el­
készült. — E kápolna a Drégel-vár szomszédságában emel­
kedő dombtetőt uralja s fenségesen hirdeti az utókornak 
a bős kegyeletes emlékezetét. A kápolna összes épít­
kezési költsége 28,000 frt. mely összeget a jótékony I 
bíboros főpap, S i m o r János esztergomi herczeg- 
prímás fedezi. — Mint értesülünk az építkezési költ- j 
ségek pótlására a derék honfiak is hozzá akartak 
járulni s e czélra a „Honti Kaszinó" 3000 frtot össze 
is gyűjtött; az összeget azonban a neineslelkii egy­
házfejedelem a kaszinó rendelkezésére bocsájtá, mely 
azt bizonyára valamely nevelési czélra fogja fölhasz­
nálni. — Mi ez alkalommal azon propoziczióval lépünk 
a kaszinó érdemes igazgatósága elé: hogy a 3000 frtot 
mint „8 z o n d i-a 1 a p i t v á n y t“ tegye le a lévai 
fögymnáziumnál, (hol évenként 30 — 40 hontmegyei 
gyermek végzi tanulmányát) s annak kamataiból a 
kaszinó választmánya évenként — a tanári kar aján- l 
latára — hontmegyei. (talán tótajku) szegény ifjakat 
jutalmazzon. Ez alapítványban a kaszinó méltó emlé­
ket emelne a „D r é g e II i-h ő s"-h e z.

— llyinen. Baross Kálmán földbirtokos ked­
den vezette oltárhoz R e i d t n e r Irén kisasszonyt, 
R e i d t n e r Adolf barsmegyei földbirtokos kedves 
leányát. — D ó n a y Árpád a nagy-tapolcsányi pos­
tahivatal főnöke jegyet váltott R e n g 1 o v i t s Paula 
kisasszonynyal özv. Renglovitsné Anna kedves leányával.

— Pórul járt az „Esztergomi Közlöny," szerént 
egy „ifjur", ki könnyelmű tivornyában elköltvéu utolsó 
krajezárt is, igy okoskodott : — Még van egy tőkém, 
„zsidó-vagyok" eladom magamot a prímásnak, s a i 
gondolatot tett követé megy a prímás palotájához, de I 
oda be nem bocsájtották, hiába mondta el jószándékát. 
— Ekkor elkeseredésében neki a Dunának : „zsupsz," 
a habok elcsapnak fölötte, de ime pár pillanat: s par­
tot ér az akrobata, a következő perezben már ismét 
a primási palota kapuját döngeti, kiáltozva: „nekem 
pénz kell, keresztény akarok lenni." — De biz ott 
nem hallgatták meg; jobb is Kutyából nem lesz sza­
lonna, még ha ólba bujtatják is. Ezzel is csak úgy 
járnának a jó esztergomiak mint az egyszeri „uj 
1 u t b e r á n u s“-sal, aki Pünkösdkor még az „ur 
asztalához" akart furakodni, bosszú napon pedig már 
magas tetejű czilinderben a zsinagógába veri a 

mellét. — Az ilyen spécziesek. amilyen rossz zsi­
dók, ép oly rost/. keresztények is lennének. — Már 
csak maradjon meg ki-ki a saját bőrében; mert a 
jó erkölcs és becsület itt is ott is megtenni gyü­
mölcsét.

— Rövid hírek. — Időjárás : A jövőhétre 
átalában változó szeles időt várhatni, helyenként csa­
padékkal. — Tisza miniszterelnök az országházban 
Irányi interpelláiczójára kijelentette : hogy a háromcsá­
szári találkozásban a statusquo alapján a béke 
föntartása mondatott ki. — Tiszáról bécsi lapok be­
szélik, hogy K á 1 n o k y helyett külügyminiszter­
nek fog meghivatni. A d r á s s y is igy jutott va­
lamikor Pécsbe. — Munkácsy egy gyönyörű al­
bumban 12, sajátkezüleg készített remek rajzot 
adott át Tréfort miniszternek, hogy a művész hódola­
ta jeléül jutassa azt Őfelsége kezeihez. — Az igazság 
iigymiuiszter két törvényjavaslatot terjesztett be a tör­
vényhozás elé; első a kúria szervezéséről szól, a má­
sodik a jászberényi és karczagi törvényszék megszün­
tetéséről és 10 uj járásbíróság fölállításáról. Éhez fű­
ződik a mi reményünk is: a rég emlegetett újbányái 
járásbíróság létesítése. — Az angol posta-takaréktá­
rak kimutatása szelént a múlt év végével 3, 105. 642 
betevő félnek volt 417, 688, 080 frt. betétje. — Szász 
Károly miniszteri osztátytanácsos, mint már említettük 
szuperintendenssé —, ennek alapján pedig budapesti 
első lelkészszé választatván, tanácsosi állomásáról lemon­
dott; mint hírlik, helyét tíerzeveczy Albert fog- i 
lalja el a minisztériumban. — Brüsszelben nép­
lázadás volt az ottani leányiskola megszüntetése mi­
att; a tanácsosokat elpáholták a lelkész lakását pedig 
feldúlták. Boldog város!, ott az iskolák bezárása miatt 
zajong a nép; nálunk az iskolák szaporításánál fenye­
get olykor-olykor ily veszély. — A pozsonyi első ta­
karéktár 1,000,000 frtot ajáulott föl Pozsouy városnak 
öVí 7o-ra 60 év alatt vissza tizetendő kölcsönként. — 
A csehek az osztrák kormánytól a budapestihez hason­
ló bank intézetet kívánnak, sőt a lengyelek is kíván- | 
ják, hogy a krakói, vagy lembergi bankfiók főintézeti 
rangra emeltessék. — Porból kő. Budapesten kísérletet 
tesznek egy palota építkezésénél bizonyos poralaku 
masszából vegyi folyadék által előállított mesterséges 
köböl építkezni. Állítólag a kő szilárdabb a gránit 
vagy sóskúti mészkőnél. Vajon tartós-e ? — Munkácsy 
fesményének kiállítási batárideje e hó 23-tól 30-ig 
meg lett hosszabbítva. — A villany világítást Temes- 
várott megszüntették, mivel egyrészt a világitó dró­
tokban kerengő áram erőssége miatt nem lehetett te 
lefouolui, másrészt a drótok izzóvá lettek s a lakosság 
folyton remegett a tűztök Tehát a drótot jobban kellene 
még izolálni (elszigetelni)!

Apróságok.
Időszerű kérdés.— Miért HzükKegeBck a tanuk az 

esküvőnél? — Mert a férfiak igen könnyen elfelejtik, hogy 
házasok.

B o r b é 1 y-g ondolkodás. Ugyan bzepi — szól a 1 
borotválkozó agglegény a szappant keverő borbélyhoz — maga 
okos ember, mondja meg nekem : miért nincn a nőknek sza­
kaijuk ? — Már ki a manó tudná őket megborotválni, mikor min­
dig jár a szájuk hiszen ... itt azonban el állt a szava az 
okos embernek, mert a felesége benyitott az „o f f i c z i n á b a.u

LEVELEZÉS.

A gymnáziumi bizottság jegyzői hivatalától vettük 
az alábbi sorokat, melynek közlése által a beufoglalt 
kegyes adományt óhajtja nyngtatványozni.

X.-Sárő 1884. okt. 14. 
„Tekintetes bizottság!

A lévai főgymnázium épithetésére szánt alaptőké­
jének gyarapítására Oexelentiája Gróf H u u y a d y 
Kálmán ur nevében és megbízásából 200 frtot van sze­
rencsénk idezárni, azon kijelentéssel, hogy noha,—tekint­
ve a nemes czél elérését — az adomány csekély 
is, Oexelentiája szívesen igyekezett ahoz járulni s 
óhajtja: hogy áldás és eredmény koszo- 
ruzza a bizottság nemes fáradozását.

Kitűnő tisztelettel stb.
Neiuessáuyi Miklós 

uradalmi ügyvéd.
Ságliy Béla

■ ■ uradalmi intéző.“

Irodalom es művészet.
Ifj. Nagel Ottó könyvkereskedésében Budapesten a Nemz. 

Hzinház bérházabau megjelent a „Magyar átalános levelező 16-ik 
óh utolsó füzete.“ E füzettel a magyar átaláuos levelező teljesen 
be van fejezve, melyben a t. ez. olvasó közönség egy hasznos, de 
mondhatnék szükséges könyv birtokába jött, mely a nyelv és he 
lyes irasi szabályokon kívül a levél-írás szabályait, ööb levél é» 
más iromány, ezég és reklám példákat tartalmaz. Megrendelhető 
füzetekben, egy kötetben tűzve és külön igen díszes kötetben. 
Lévan Nyitrai és Társ a könyvkekedésében, hol a mű bál 
mikor meg is tekinthető.

Az Olvasókör VI. évfolyamának 14-ik füzete megjelent. 
A G y é m á n t király történeti regény folytatását hozza 
szám. A minden 1-éu és 15-én megjelouő füzet ára 25 kr. — Eb 
űzethetni F ü 1 ö p György szerkesztőnél Budapest bátezió utcza. 31.

A ..Magyarország*  függetlenségi harczának“ 13-ik fi 
zetet vettük.—Gelich Rikhard, a jeles tollú iró, mint a szabaci 
■ágiiarcznak részese egész közvetlenséggel s lelkiismeretes kuta­
tással állítja össze e nagyszabású müvet, melynek jelen füzetében 
adja: a 49-iki hadügyi minisztérium személyzetét, — a katonai 
képzőintézetet Nagyváradon, a rokautaic kórhazát Özatmáron , sz d 
továbbá Görgey vágvölgyi visszavonulásáról, Peresei támadásál d 
s Windischgrátz ellenintézkedéseiről s egyéb fontos mozzanatokról. L 
füzetek kívánatra megtekintés végett Léván Nyitrai és 
T á r s a könyvkereskedésében folyton kaphatók. Havonként 2 
füzet jelen meg; előfizetési ár uegyedévre 2 frt. 40 kr.

Ezeregy Éjszaka (Teljes kiadás Galland, Habiéin, 
Vörösmarty és többek kiadásai után rendezte Nádor Gyula. Ké­
pekkel díszített első teljes magyar kiadás) Nádor Kálmán 
könyvkiadó által egyszerre küldettek be hozzánk e mű 5 9-ik 
füzetei, melyekkel egyszersmind első kötete vau befejezve a négy 
kötélre tervezett érdekes kiadásnak. Lapunk korábbi számaiba., 
ismételve emlékeztünk már meg e rokonszenves vállalatról, mel 
úgy Ízléses külseje, csinos rajzai által, mint becses beltartalmáv 
köté le figyelmünket. Fordítása gondos és a mi fő, jó ínagya 
ságu. A teljes mű 36 füzetből, illetve négy testes kötetből fog á 
Jani s ara füzetenként 25 kr., mi a füzetek díszes, illusztrált ki 
állítását tekintve valóban jutányos ár. — Mvgtekinhetó Nyitr l 
és Társa könykereskedéseben Léván.

Szerkesztői üzenet.
— „M á sodvirágzá s“ átalakítással talán adható lesz. 

De türelmet kérünk.
— 8 z e c s o d i. A prózákra sort kerítünk ; a versek a régi 

hibában szenvednek.
— F. 11. s z e r k e 3 z t ő s é g é u e k. Holnap postára tesszük.
— Kéthy. Küldje be oda, nem közöljük. — Mi nem 

vesszük, de a közönség sem veszi szívesen, hogy ugyanazon nevek 
forogjanak az előtte fekvő két hírlapban.

Lévai piaczi-árak.
Rovatvezető: Kónya József, városkapitáuy.

Búza: m.-mázsánként 7 frt. — kr—7 írt 20 kr. 
Kétszeres 5 Irt 80 kr 6 irt. — kr. Rozs: 6 rt — 
kr — 6 frt 50 kr. Árpa: 7 frt — kr — 7 frt 50 kr.
Zab: 6 írt 50 kr— 6 irt 80 kr. Kukoricza: 5 frt síi
kr — 6 frt — kr. Bab: 9 trt - kr —9 frt 50 kr.
Lencse: 9 frt — kr — 10 frt — kr. Köles: 5 frt.
A többi árak nem változtak.

Felelős szerkesztő: Hüllő Sándor. 
Lapkiadótulajdonos: Nyitrai és Társa.

Nos és mindez a sok bű-hó, mindez a sok szép­
ség, mindez: a papa, vagy a hitelező zsebéből telik. 
Es mivel már a nagyságos papa is a hitelezőtől hi­
telez, egyszer csak azon veszi magát észre, hogy a 
nagyságos papa azt írja : ime összes nálam levő örök­
séged egy Credit-loos és Ön drága Jean d*  Or — 
eredit-loos.

Ekkor megy a hajsza házasodni. De in i r e ? 
A t. jegyzőség, vagy t. fogalmazógyakornokság nem 
ad kenyeret, von llaus aus pedig nincs semmi: hát 
csak gazdag leányt vehetünk el jó barátom ! Es ekkor 
önök elkezdik magukat vigasztalni szegény leányt 
nem lehet elvenni, mert nagy igényük van ! 
Sok kell a toilettre, gazdasszonykodni meg nem 
tudnak !

Pedig hát voltaképen ügy áll a dolog, hogy 
önök nem tudnak eltartani egy családot, de még 
magukat sem. Nem dolgoztuk semmit, nem tanultak 
semmit. Kenyeret keresni legkevésbbé. Igényük? 
Önöknek vannax túlzott igényeik kedves barátom. 
Ha 1000 frt. jövedelmük van, bizonnyára 3000-et sze­
retnének költeni s ba járásbirók a táblabirókkal sze­
retnének tartani, ba táblabirók, akkor már úgy vi­
selik magukat, mint ba cuíiái bírók volnának. A 
tanár legalább is főigazgató, az orvos egyetemi pro­
fesszor és az ügyvéd képviselő módjára óhajt élni.

Itt van a bökkenő uram, az önök túlzott igényeik­
ben. Ha önök mérsékelnék igényeiket, örömüket ta­
lálnák a szolid munkásságban, élnének bizonyos ne­
mesebb eszmének is, s nem már fiatal koruktól kezdve 
üres hiúságnak és Átoktatásnak : akkor lehetne önök­
nek joguk a boldogsághoz, igy — ne vegye rossz 
néven, azt mondom — nincsen.

Mi nők, teli vagyunk illával.
Teljesen önöknek vagyunk netelve.
Az önök légkörében .iünk, belénk szívjuk az 

önök hiúságát, fiitogtatásait, felületességét; szólunk 
a sporthoz, a színházhoz, festészethez ; természetes 
alaposan ép úgy nem értünk semmihez, mint önök. 
Gazdasszonyok nem vagyunk, mert önök többre be­
csülik a fehér kezet, mint a jó kenyeret. Különben 

értünk a magunk mesterségéhez — bigyje el — annyit, 
amennyit önök a magukéhoz. 8 azonkívül nem kár­
tyázunk, nem doháuyzuuk és nem iszunk. Melyikünk­
nek vau nagyobb előnye? Apánk nem visz mulatni, 
mert önöknek kell a pénzt felküldöznie Pestre. Hiúk 
vagyunk bár, de megőrizzük lelkünk ttdeségét az anyai 
háznál, mig önök belejönnek egy fád kedélylyel a 
családi életbe.

De hát ön azt fogja mondani, hogy mindez a 
szent igazság, csak a Pesten fölnövekedett fiatal 
urakra áll. Hogy a vidéken egész más viszonyok van­
nak. Nobát először is az értelmi pályán levők eo ipse 
kell, hogy Pesten végezzenek s igy onnan elhozzák 
magukkal ez eszméket. A kik pedig nem mozdulnak 
el egy városból, vagy Pesten is, nem érintkeznek az 
irányadó körökkel: azok megmaradnak az ősi nemesi 
virtus mellett. Nem érzik hiányát a nemesebb társa­
ságnak. leányainkkal nem igen érintkeznek, vallo­
másaikat nem a saját nyelvükön, de a „uaebt-muzik" 
nyelvén teszik. A családok nem látják őket, csak — 
a korcsmák.

Tisztelet és boldog házasság — én is azt mondom 
— minden téren a. kivételeknek.

De llát ilyen a mai fériivilág átalában és még- 
egyszer mondom: Önök nevelnek bennünket! xVíig a ; 
férfi harczi dicsőségben kereste gyönyörét, a nő ott 
állt oldala mellett erősen, bátran, mint a szikla. A 
kartbagói nők levágták hajukat s kötelet fontak be­
lőle városuk védelmére, a görög anya pajzsát adta 
fiának: ezen, vagy ezzel.

Ilyen volt a nő, a férfi oldala mellett.
Ma, jön a hitelező, kiáll a feleség bátran; kérem 

nincs Jtbou a férjem. Bocsánat nagyságos asszony, 
majd vök máskor, s azalatt a bátor férj benn törli 
a felei m verejtéken. Ilyen a feleség ma, a modern 
férj oldalán

Sokat szeretnék még önnek mondani, de gondo­
lom, hogy maga ebből megint csak fegyvert kovácsolna 
a nők fecsegése ellen. —(Mi igen örülünk az ily c kos 
fecsegésnek s reméljük, iiogy Jean d‘ Or, t. munka­
társ: nk Is lön :., veszi az cllc. nézetnek ily alapos, , 

habár itt ott . . . szenvedélyes kifejtését. — 
(Szerk.)

Látja mi férfiak és nők nem értjük egymást. 
Egyik is a másikra támaszkodik s nem önmagára.

Többet akar nyerni a megérdemeltnél mind­
egyikünk s rendszerént mindegyik vészit, mert — 
csalódik.

De mi nemcsak egymást nem értjük, hanem a 
világot sem. Igaza van, teszünk a mások kedvéért 
s nem a magunkéért. A látszat — az ural és nem a 
valóság. Szívesebben járunk rossz, de szép ruhában, 
mint jó, de egyszerűben. Megyünk templomba, de nem 
akkor, mikor imádkozni lehet, hanem mikor magunkat 
mutogathatjuk. Járatunk lapot, de nem olvassuk; vau 
szép lakásunk és bútorunk s nincs az asztalfiókban 
semmi. Egy pletyka visszariaszt a társaságtól és feszé­
lyezzük magunkat élvezeteinkben — másuk által.

Pegig az a kikerülbetlen vég, úgy is eljő s b 
a lehulló göröngy tiszta lelkiismeretet föd be, mim 
egy már akkor a mások véleménye!

De látja mily rossz thémára jöttem.
Pedig csak azt akartam elmondani, hogy mind 

kelten segíthetünk csak ez állapotokon, de legkiváit 
önök . . . tudom, hogy elhiszi ... a teremtés urai. 
Ha követjük a szolidságot, a becsületes munkát, a 
kedélyességet, és nem a látszatért, de magáért a va­
lóságért való tételt s ha hozzá kissé ideálisták is le 
sziink: ez a kizökkent társadalmi élet ismét régi 
sarkaiba fordul.

Túlzott igényeinkről pedig mondjunk le mind­
ketten, de legkivált önök t. úri barátaim.

Hogyis mondja csak Yörösmarthy;
Ne nézz, ne nézz llát v á g y i d távolába !
Egész világ nem a mi birtokunk ;
A mennyit a szív fölfoghat magában, 
Sajátunknak csak annyit mondatunk.
Kinek világ kell, nem hold rózsa-berket,
A látni vágyó napba nem tekint,
Kéjt veazt, ki sok kéjt szórakozva kerget 
Csak a szerénynek nem hoz vágya kínt.

Jeauette d' Aigent.



43. szám.

E rovatban minden szó egyszeri 
beiktatása 3 krba kerül ; bélyeg 
díjban—a lakás megjelölése mel­
lett fizetendő minden egyszeri 

beiktatásért 37 kr.

Eladó-ház.
Léván, a Kaazinó-utczá- 

ban a 258-ik számú ház 
szabadkézből eladó.

Ugyané házban : temp 
lomok elejébe való két 
nagy darab

szürke márvány lap, 
vas-és márvány síremlékek, 
elköltözés miatt szintén 
eladók. Bővebben érte­
kezhetni :

Léván.
14. Matulay József

háztulajdonosnál.

Október 19, 1884

269. 3-3

15.

Hirdetésekre bővebb tolvilagosi- 
tást Nyitrai ésTársa kiadóczég ad. 
ki levélbeÜ tudakozódásra posta 
bélyeg beküldése mellett azonnal 

válaszol.

16.
Brockhaus-féle lexikon 
igen jutányos áron kapható.] 
Hol? im gmondja a kiadó­

hivatal.

évfolyam,

Árlejtés :
A Barsmegyei gazda 

egyesület lévai kertjé- 
bekciittetésc tárgyában

f. hó 22-én reggeli W óra­
kor Léván a városház ta­
nára termében kiküldöttjei 
áltól árlejtést tartami, mely­
re a válalkozni kiváltók mee- 
bivatnak

Léván 1884-ik évi ok- 
itőbcr hó II-én.

17 Dómján Lörincz
löszeik ereskedésébe, Léván 

egy jóházból való tiu 
kereskedő-tanoiicznak 

azonnal fölvétetik.
18.
Takarék és Hitelintézeti

részvényeket 160 litert vesz.
Ki ? megtudhatni a kiadó­

hivatalban.

420/1884 n. Hirdetmény.
Az „S. Somnier" lévai kereskedőnél „Bluin R.a lévai kereskedő által megren­

delt, de át nem vett (101 tiz métermázsa és (9) kilencz kilo ezukor, a kereskedel­
mi törvény 351 §-a értelmében. Léván 18*4.  évi október hó 22-ik napján délelőtt 
9 órakor az „8 Sommcr“ ezég üzleti helyiségében megtartandó nyilvános árverésen, 
azonnali készpénz tűzetés mellett a legtöbbet Ígérőnek el fog adatni.

Kelt Léván 1884-évi októberhó 18-án

a

A L A W I L 1 P O k
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA.

Felelős szerkesztő: Komőcsy Lajos.
Lapunk — társai között legnagyobb elterjedésnek örvendve — immár hetedik 

évfolyamát éli. Miután kívánatra mindenkinek küldünk mutatványszámot s egészen tájékozó 
előfizetési felhívást, e helyen csa < röviden emlékezünk meg a közkedveltségnek örvendő lapró: 
— A „Képes Családi Lapok“ három Ívnyi tartalommal jelen meg a legdíszesebb kiállításban, 
szép, fényes, színes borítékban. — Minden szám sok művészi kivitelű képet hoz. 
A főlapban vannak eredeti s a külföld legnagyobb Íróiból fordított regények, ell eszélések, rajzok, 
életképek, humoreszkek ; eredeti s más költemények, heti rczák, ismertető, tudományos ezikkek 
a főváros, vidék s külföld válogatott, font s hírei; az irodalom és művészet körében fö Merülő 
minden mozzanat. — Minden számhoz egy ívnyi külön regénymelléklet konyvakT 
bán. — Humor rovat. leggyakrabban képekkel Havonként „NÖVÍlág“ cziinú divatlap 
számtalan képpel, szabást*;.jzzal  stb. is jár ingyenes mellékletkép. A boríték telve a komoly 
s tréfás talányok minden fajával. A talányfejtők között gyönyörű olaj nyomatú képek 'díszes 
arany keret ben), regények stb. sorsol tatnak ki,
A folyó évnegyedben külön regény-mellékletkép „8carpa Rachel" kitűnő, cselekvénygazdag. 

érdekfeszitő regényt adjuk.

Mutatványszamot a kiadchivatal kívánatra bárkinek küld liérmentve
Előfizetési ár : egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.

Vilmos kiadóhivatala : Budapest, papnövelde-utcza 8. szám alatt.

266.
llelcsák László 

kir. közjegyző.
Ki

UJ KÖNYVNYOMDA MEGNYITÁS!
.jty/frtií ét 3<iri<i '£éiáit

(a Hitelintézet házában)
ajánlja ujonau berendezett könyvnyomdáját, mely a jelenkor 
igényeinek megfelelően "agy gyorssajtóval, kézisajtó-, metsző-, 
és simító gépekkel és ti legmodernebb bsiáklol van fölsze­
relve. Készítünk mindenféle nyomta'ván/okát, úgymint, • mü­
veket, egyházi, bírói és jegyzői nyomtatványokat, falragaszokat, 
számlákat, adress- és vizitkártyákal. meghívókul, eljegyzési 
kártyákat, szóval minden e szakbavágó munkákat a 

legizlesesebb csinos kiállításban a egjutányosabb ár mellett.

Kész nyomtatváayok
ügyvédek-, szolgabiróságok-, körjegyzők- és lelkészek számára. 
Mintákat kiváltaira ingyen és bérmentve küldünk. Ajánljuk 
továbbá;

könyv es papirkereskedésiinket. a legolcsóbb és a legszo­
lidabb föltételek mellett, úgyszintén 

könyvkötészetünket,
van fölszerelve, egyszerű és disz-

es

■' *

■f

■?

i

mely a legújabb gépekkel 
művek elkészítésére.

Vidéki megrendelések 
közönség szives pártolását

azonnal feljesittelnck. A nagyérdemű 
kéri

167.
kiváló tisztelettel

Nyitrai és Társa 
könyvkereskedés, könyvnyomda és 

könyvkötészete.

I

I

Singerstr. 15.
zum 

goldenen 
lieichsapftil.

gyogy- 
szertára 

Bécsben.
Vérí.lSZt.lt I O - i A h H ÍJ P Q n Lr ez“]ott Universal-labdacsok mely nevet 
V CUblÖZ, bilibe IctUudiUbUK, teljes joggal megérdemlik, mert kevés be-

te_;scg létezik, melyben ezen labdacsok csodálatos hatásukat ne mutatták volna ki A. le-r 
makacsabb esetekben, hol más orvosság hiúban alkalmaztatott, e labdacsok által télies o-vó 
fit• * wteít/l;IiA<ib0Z i5 labdacsosal 21 kr 6 dobozt tartalmazó csomag 1 
frt 5 kr, 1 trt 10 k.-., Egy csomagnál kevesebb nem küldetik

Számtalan irat érkezik, melyekben a fogyasztók a legkülönbözőbb nehéz bete<rsé«rek- 
bo vab. olgyo y,Hasukért k-sz. nietet mondnak. Mindenki, ki egyszer kísérletet tett e szerrel 
azt Tovább aiauij i. ’

A sok közül álljon itt egy nehány. 
Weidhoffen Ybs melleit uov. 24. 1880

Nyilvános köszönet
Tekintetes ur 1862. óta aranyérben és 

hugyrekedésben szenvedtem : orvosilag is ke- 
zeltottem. de eredménytelenül, betegségem mind 

j rosszabbul:, úgy hogy egy idő ó*a  erős hasfá- 
H jást éreztem, teljes étvágytalanság állott elő. 
m mihelyt akármi kevés ételt, vagy italt magam- 
B hoz vettem, émelygés és erős fulladást éreztem 
B’“ig végre öu vértisztitó labdcsnit használván, 
| majdnem gyógyithatlaná vált szenvedésemtől 
| megszabadultam, 
g Alidon Tekintetoségcduek vértisztitó
l| labdacsai es inast erősít i orvosságaiért nem 
3 tudom elismerésemet es köszöuetemet eléggé 
| kifejezni, nagyrabecsüléssel vagyok.

■ Johan i Oexlinger,

á

1 ekintetes ur ! Szerencsés \ oltani vélet­
lenül az öa vértisztitó labdacsai.. birtokába 
juthatni, melyek nábim csodákat u. .veitek. Már 
évek «>ta szenvedtem főfájás és •szédülésben, 
egy barátnőin az ön kitűnő labdacsaiból 10 
darabot engedett át s ezen 10 labdacs úgy hely­
reállított engemet, hogy az valódi 
Ja köszönetéin mellett kérem ismét 
magnak a megküldését.

Piszka, márcz. 13. 1881.
Parr

csoda, llá- 
eg\ cso-

András.
Bellitz, 1874. január 2.

Mélyen tisztelt P s e r h o f e r ur I Éli 
és sokan másolt, kik az. ön „vértisztitó pilu- 
laiuak" egészségünket köszönjük, irás! a fejez 
z.iik ki legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái 
sok betegségben, moly ellen semmi más szel­
nem használt, a legcsodásabb gyógyerót ta­
núsítottak. A nők vérfólyásáuál, ív'udetlen

Amerikai köszvény kenőcs gyorsan 
es biztosan ható, kétségtelenül legjobb szer 
minden köszyéuyes és csuzos baj, nevezetesen 
liatgerinczbaj, tagszaggatás, görcs, ideges fog­
fájás, fülszakgatás stb. ellen. 1 frt 20 kr.

Anatherin szájvíz es. k. szab, valódi 
Popp J. G-tÖl általánosan ismeretes, mint 
legjobb fogápoló szer. 1 üveg 1 frt 40 kr.

Szemviz (szesz) Dr. RomenhauMiitől,
■ a latero töntaitására és erősítésére. Eredeti
■ üveg 2 frt 50 kr. és 1 frt 50 kr.
B Chihal to lette-szappan. a legtöké- 
^l. tcsebb a szappanygyarias torén. Használata 
Íntan a bor bársonysima lesz és ig.-n kellemes 

szagot tart m g. Igen sokáig tart és ki nem 
szarad. Egy darab 70 kr.

§ EIAKLR POR. általánosan ismeretes je-
■ 1 es haziszer nátha, rekedtség ellen. 1 doboz 
■ oo kr.

^AGY-BALZSAM Pserhofor 
evek óta legbiztosabb szernek van 
inimleniiemíí fagybájok idiilt sebek 
1 tégely 40 kr.

ELET ESSENTIA prrg-ai cseppek 
megromlott gyomor, ros z emésztés, niindenm 
mii altesli bajok ellen, kitűnő háziszer. 1 ilve-

J.-tŐl, 
elismerve 

stb. e.len.

I

havi tisztulásnál, bugyiekedésuél, gilisztánál, 
gyomorgyengeség- és gyoinorgörcsnél, szédü­
lésnél <■» sok egyébb bajnál gyökeresen segí­
tette:;. Teljes bizalommal kérek még 12 te­
kercset. B

Mélyen tisztelettel.
Kauder Károly

lokiutetes ur ! Annak előre bocsátásá- 
vai, hogy ön gyógyszerei mind oly jók, mint 
az ou híres fagybalzsama, mely csalá­
domban több idült fagydagauatoí a leooyor- 
s.-ildmn megszüntetett, daczára az úgynevezett 
általános gyógyszerek iránt bizalinatl'auságom- 
nak, elhatároztam az öli vértisztitó labdacsait 
használni, hogy 8 kis golyócskákkal évek óta 
letezo aranyerei bántalinaimat, megostromol-

- -> hogy 
szenvedéseimtől tei- 
ismerőseim körében

- •x.ni.csiuiaiiuíib, niegOBl

jani. Mos. habozás nélkül állítom önnek, 
4 heti használat után régi

« -------- 1 és ismerőseim kuiwuu
e labdacsokat buzgón ajánlgatom. Az ellen 
sem tiltakozom, ha ön e sorokat nyilvános 
(azonban névaláírás nélkül) közétenni akarja 

Teljes tisztelettel
Bécs. febr. 20. 1881.

I jesen megszabadultam és. . .
sem tiltakozom, ha ön

C v. T

C s e u w y, 1874. május 17. 
Tekintetes ur1 Mithogy az ön „vártisz­

ti tó pirulái “ feleségemnek, a ki évek óta idült 
gyomorbajban és csőzbxn szenvedett, nemcsak 
visszaadták az életet, lianam uj ifjúi erőt is 
öntöttek belé, inás, I 
szénvedők kérésére még 
tel melletti megküldésére 

Mély tisztel eltol.

hasonló betegségekben 
két tekercs utánvé- 
kéreiu föl

Spistek Balász.
szer eltávolítja a lábizadást s az ez által kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és ár­
talmatlan szernek van bebizonyulva. Egy do­
boz ára 5u kr.

PATE PECTORALE (tíeorgé-től) Sok 
év óta a legjelesebb és legkellemesebb gyógy­
szerek egyike, nyálkásság, köhögés, rekedtség, 
nátha, mell és tüdőbaj, hörghurut ellen álta­
lánosan elismerve. 1 doboz 50 kr.

TANNOCHININHAJKENÖCS, Pser- 
hofer J.-től, évek óta orvosok és laikusok ál­
tal valameuyi hajnövesztő az.r között a legjobb­
nak elismerve, 1 csinosan kiállított nagy azé- 
lenessé ára 2 frt.

EGYETEMES TAPASZ Steudel ta­
nártól. ütési és szurási sebekre, mindenféle 
mérges daganatokra, idült és időnként meguj- 
juló lábsebekre, pokol varra, gyuladásos fájdal­
mas daganatokra, gyuladásos emlőre, elfagyott 
és köszövényes tagokra s hasonló bajoknál 
ajánlatos. 1 tégely 50 kr.

EGYETEMES TISZTÍTÓ SO Woll- 
t'ieh A. V.-tól Kitűnő háziszer, megzavart 
emészt s minden következményei, u. ni. : fej­
fájás, szédülés, gyoniorgörea, gyomorhév, arany­
ér, dugulás, Stb. ellen 1 csomag ára 1 frt.

I gecske 2J kr: 
í

i

ti
||

HAJ MÁJ OLAJ Dorsch M.
"••4t<»i. Valódi eredeti, kitűnő minőség-ií i 
1 frt.

POR, LÁBIZZADÁS ELLEN Ezen
jX-.j

.iM*  al a menyi tranczia különlegesség vagy 
rakároii. tartatik, vagy kívánatra pontosan a x 
Icgjutányosabban beszereztetik.

5 ii tou alóli megrendeltsok xz összegűek 
postautalványuyai < lőre beküldése mellett pos­
tán, nagyobb megrendelésnél utánvétellel is 
küldetnek. 270.12-1.

5

Nyomatott Dukesz Lipótnál Léván.
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